






Дипломант
Міжнародного літературного конкурсу  

романів, кіносценаріїв, п’єс,  
и пісенної лірикипісенної лірики
ей та творів для діте

ОВА»«КОРОНАЦІЯ СЛО

ХАРКІВ
2013



Дизайнер обкладинки Сергій Ткачов

© Пришлюк П. М., 2013
© DepositPhotos.com / Geor-

ge Mayer, smeagorl, обкла-
динка, 2013

© Книжковий Клуб «Клуб Сі-
мейного Дозвілля», видан-
ня українською мовою, 2013

© Книжковий Клуб «Клуб Сі-
мейного Дозвілля», худож-
нє оформлення, 2013ISBN 978-966-14-6300-3

УДК  821.161.2
ББК 84.4УКР
 П88

Жодну з частин даного видання 
не можна копіювати або відтворювати в будь-якій формі  

без письмового дозволу видавництва



9

ДВА РОМЕО

Надька любила дивитись, як б’ються півні — дзьоб до
дзьоба, голова до голови, пристрасні, гребені червоні,
у-у-ух, які шалені, скільки динаміки, енергії, нервів, ру-
ху… Таких півнів у своєму житті вона зазвичай зводи-
ла, щоб побилися за неї, бажано до крові… Анатолій
Лук’янович Шистачок, її вінчаний чоловік, і доктор Бау, 
вже старший мужчина із сивими бачками, що смішно 
ворушилися, коли він жував, із солодким зеленкуватим
поглядом, який щоразу при зустрічі занурювався їй
у декольте, пірнав, наче вправний плавець, у біле пудин-
гове тісто грудей, — вона крутила ним як заманеться.
А гарна ж, можна і покрутити… Доктор Бау в цей мо-
мент млосно потягувався, розкурював цигарку і казав:

—Мила ви моя Вероно, якби мені таку даму серця, то 
я би щодня вбивав для неї мамонта і норку — щоб ма-
ла, що їсти і у що вбирати таке розкішне тіло.

У відповідь Надька сміялася своїм сріблястим сміхом, 
сміх мелодійно переходив у гортанне муркотання, і во-
на ніжно, пальчиком, смикала доктора Бау за борідку,
яка приховувала його подвійне підборіддя, робила тро-
хи схожим на вождя революції, а трохи — на старого
задерикуватого цапа. Іноді Надька дозволяла йому пла-
тити, себто доплачувати, — за свої покупки. Одного ра-
зу він доплатив за духи, про які мріяла кілька років, 
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а для їхньої родини вони були занадто дорогі. Доплатив 
за комбінацію, за панчохи, за туфлі. Винагородою за та-
ку щедрість стала сама Надька — у комбінації, панчо-
хах, туфлях. Винагороду свою вона вирішила піднести
докторові Бау саме тоді, коли вдома був Толічка.

Толічка саме грав із доктором Бау в шахи і програвав
уже третю партію, тому нерви у нього напружились, як
кігті у роздратованого кота. Йому хотілося набити док-
тора по голові шахівницею і запхати йому в рота свою
чорну королеву, яку щойно прибрала з поля біла тура, аж 
раптом із горнятками кави на таці з’являється його Надь-
ка-Верона — на височезних підборах, у панчохах і ком-
бінації. Ласкаво усміхається, наче нічого й не сталося, го-
стрі від збудження соски пробивають тонку тканину 
рожевої білизни, із-під нейлону просвічують передчасно 
набряклі на ногах вени, чорне волосся блищить рівне-
сенькими кучерями на голові, а погляд доктора Бау по-
топає в її глибокому декольте, і безнадійно-відстороне-
на усмішка старечого збудження, жовта, довга, кінська
усмішка, займається на його обличчі.

«Розумниця, — думає Толічка, — хоч щось зробила пра-
вильно. Тепер я виграю на одному подиху». І справді Толіч-
ка виграє. Його пішак досягає протилежного краю шахів-
ниці, білий король, збитий із ніг новонародженою чорною 
королевою, падає, і доктор Бау розгублено повторює:

— Не може бути, не може бути, я ж вигравав…
Він нервово облизує губи — колишній чемпіон із ша-

хів, — поплескує себе долонями по підборідді, а потім
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махає рукою — та нехай, Верона варта не однієї такої пар-
тії. І сідає за стіл біля неї. Ліктем випадково торкається 
до грудей, пояснюючи дію кофеїну на людський організм,
коліном — до ноги, під столом наступає на туфлю і, вди-
хаючи запах «Шанель № 5», гучно сопе їй під вухом.
Надька — вона ж політик у цій справі, вона ж фахівець
у півнячих боях — солодко вигинається над столом, щоб 
її драглисті мармеладові груди лягли двома суничними
галяретками на скатертину, і, не відводячи погляду від
Толічки, свого синього слизького холодного погляду,
облизуючи губи від спраги, бо їй аж гаряче стало від сво-
єї безсоромності, відсуває долонею лікоть доктора Бау:

—Обережно, — каже, — ви мене ліктем товчете у гру-
ди. Вони ж ніжні, їм боляче. І ногу заберіть із моєї туф-
лі — у вас ноги як костилі.

Доктор Бау ховає руку під стіл, і його пальці повзуть 
внутрішньою частиною нейлонового стегна.

— Які ти, Надько, тістечка спекла, просто смакота,
не відірватися, — каже Толічка.

Його губи в крихтах і варенні, а руки спокійнісінько
лежать на столі, наче все так і має бути, і ці сумирні ру-
ки своєю пасивністю деруть Надьчине серце колючим
дротом, бо чого це він не ревнує, треба ж ревнувати
таку гарну жінку, а не тістечка їсти.

«Ну, Толічко, зараз ти в мене закукурікаєш», — думає 
роздратована Надька, бо якщо вона запланувала півня-
чі бої, то вони таки відбудуться, і ніхто її життєвого роз-
кладу не змінить. Вона знову вигинається, тільки вже
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не над столом, а на спинку крісла, опускає повіки, ро-
бить дуже задоволене обличчя, а потім, наче її совість
замучила від таких розкошів, різко запитує у доктора:

— Що ви там шукаєте? Може, щось загубили?
Жовті вуста Марка Альфредовича Бау майже торка-

ються до її вуха, ласолюбний погляд солодко спочиває
на грудях, а рука й далі намацує оте, загублене.

—Вас загубив, мила моя Вероно, кого ж іще, як не
вас? — шепоче він жінці.

—Ти дивися, тісто аж у роті тане, солодке, ніжне… Що
ти туди додаєш? Докторе Бау, зробіть аналізи цього тіста, 
бо у нього мусить бути якесь чар-зілля підмішане. Нереа-
льно смачно, — Толічка наче нічого і не помічає.

Надька обмірковує ситуацію — може, розлюбив, мо-
же, істерику закатати, що честь своєї жінки не захищає, 
а їсть, як борсук, коли в нього на очах Верону, красуню,
звабницю, так просто відбиває старий доктор Бау? І ці-
єї миті лунає дзвінок у двері. Надька вивільняється з ос-
тогидлих докторських обіймів. Єдине, чого вона хотіла
досягти цим фліртом, виявилося недосяжним, тож 
можна тепер бути різкою, поганою і відшити старого
так, щоб і ноги його на порозі більше не було. Толічка
пожвавлюється, витирає крихти з губ, причісує масни-
ми від тістечка пальцями волосся, щоб не куйовдило-
ся. Доктор Бау згасає — він розуміє, що сьогодні вже не
буде такої бажаної миті близькості з цією жінкою, то 
й сидіти тут нічого. Та до них приходить гостя — Ма-
річка, і все змінюється.
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Вона теж із України, як і Толічка з Надькою. Марічка
старша за Надьку на сімнадцять років, а за Толічку — на
сім. Вона самотня, розлучена, дуже добра жінка. Навчила 
Надьку пекти печиво, вивела Толічці пляму з піджака кра-
ще, ніж у будь-якій хімчистці. Чуйна, завжди вислухає, 
зрозуміє, усміхнеться. Марічку всі люблять, і доктор Бау — 
теж, бо вона ніжно його запевняє, що він не старий, а зрі-
лий, не підтоптаний, а підкований, не здохлий кнур, а стрі-
ляний горобець, і вік для нього лише додаткова прикраса. 
Надька їй співчуває, адже бути розлученою — це таке при-
ниження, приниження з усіх принижень, і водночас пова-
жає — Марічка вміє робити завивку краще, ніж у будь-
якій перукарні, рівнесенько, ніжно… Уміє пофарбувати 
волосся у чорний колір, хоча собі не фарбує, а носить дов-
гу сиву, зовсім не модну косу, зібрану в акуратну гульку на
потилиці. Толічка завжди на неї бурчить, але в присутно-
сті цієї жінки його обличчя світлішає і стає задоволеним,
отже, йому вона теж подобається, хай і таємно.

Марічка принесла цукерки з лікером, які сама ж і ви-
готовила — до всіх своїх чеснот вона ще й уміла вари-
ти шоколад.

—Привіт, Надюсю! Яка ти гарна, що й очей не відве-
сти, а у вас, докторе Бау, вигляд ще загадковіший і при-
надніший, ніж завжди. Оце так чоловік, кажу я своїм
друзям про вас, оце так особистість. Стільки досвіду,
знань! Стільки пережити і залишитися таким молодим
і бадьорим — це талант, докторе Бау. Правдивий талант. 
Толічко, що це в тебе за пір’їнка на штанях?
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Марічка стріпнула в Толічки зі штанів пір’їнку, потис-
нула руку докторові, поцілувала Надьку в щоки, і здало-
ся, що кімната враз сповнилася гамором, людом, гістьми…
Наче ціла юрба щасливої усміхненої публіки увірвалась до
вітальні Шистачків. Тому всім трьом захотілося посуну-
тись, щоб звільнити Марічці місце. Вони сіли, щільно при-
тиснувшись одне до одного на канапі, а Марічка показала
на худенького хлопчину з великим масивним фотоапара-
том у кутку, якого досі ніхто не помітив:

—Знайомтеся, синочок моєї подруги Олесі з універ-
саму, тієї, в якої я какао беру з-під прилавка, Олежик. 
Він фотограф. О, як ви гарно сидите, просто як для знім-
ка. Олежику, сфотографуй. — І вже знову до них, наче 
по секрету: — Я його привела, бо думаю, у нас жодної
картки разом, а треба ж мати пам’ятку, мало там що зі
мною станеться, то я вирішила, що нехай прийде і зні-
ме. Спершу вас трьох, потім Верону з  доктором Бау, 
а потім нас із Толічкою…

На фотографії — двоє чоловіків: щасливий від мож-
ливості торкатися до пишного жіночого тіла, виструн-
чений, зібраний та поважний доктор Бау і знудьгований 
сутулуватий Толічка, що з’їхав униз, як торба з борош-
ном,  — лисина виблискує, чоло наморщене, він наче 
ухиляється від дружини, опершись на бильце канапи.
А посередині, звабливо вигнувшись, щоб її великі гру-
ди здавались іще більшими, сидить Верона. Вона вагіт-
на, та жоден із чоловіків про це не знає. Навіть доктор
Бау — їхній сімейний лікар.
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Друга премія конкурсу 
«Коронація слова–2013»!

Хто такий той дивний обліковець і чому він 
обрав для опіки 18-річну Мілу? У світі нема-
теріальному обліковці людських душ — най-
загадковіші постаті. Їм суворо заборонено 
втручатися у життя своїх опіканців. Їхня ме-
та — вести облік радощам і жалям. А потім 
усе переводити у гроші. Навіщо — питан-
ня, на яке жоден з обліковців не знає від-
повіді. Та що станеться, коли цей світ і світ
потойбічний перетнуться і людина зможе по-
бачити свого обліковця?

Третя премія конкурсу  
«Коронація слова–2013»!

Прикрашена кришталем і діамантами та напакована коштовними ре-
чами золота клітка не перестає бути кліткою. Навіть якщо поневоле-

ну пташку господар возить за собою, мов
оздобу, по модних вечірках і дорогих курор-
тах, — це не дає їй свободи. 

Льона-Альона у шлюбі почувалася не 
просто позбавленою голосу пташкою з під-
різаними крильми, а ще й зазнавала жорсто-
кої тиранії та знущань від свого «господа-
ря», чоловіка-самодура.  Та навіть така сумна
історія може закінчитися щасливо. А точні-
ше, поступитися місцем зовсім іншій: у якій 
ти комусь цікава, де тебе люблять і коли про-
сто хочеться жити. І  початися все може 
в  соцмережі з маленької зеленої цяточки
в чаті, яка позначає твою присутність.

 Переможці конкурсу Переможці



«Коронація слова–2013»!ія слова–2013»!

Спеціальна відзнака  
від ГО «Книжковий простір» 

літературного конкурсу 
«Коронація слова–2013»!

Коли тобі випадає можливість змінити дає можливість змінити
своє життя — ц це везіння чи прокляття? Се-
меро пасажажирів одного автобуса занурені
кожен ун у власні невеселі думки. Вони й гад-
ки ни не мають, що опинились разом невипад-
ково. Відтепер доля незнайомців — пе-
ретворитися на  шахові фігури в якійсь 
незбагненній і моторошній грі. І вони ма-
ють зробити вибір, від якого залежатиме їх-
нє майбутнє…

Сучасна сага  
у кращих традиціях класичної 

літератури!

Валя, Рита, Таня, Марія —я — про таких кажуть
«нерозлийвода»: разом зрзростали, ділилися
мріями та сподіваннями. АлАле з часом кожна
пішла своєю дорогою. Одна а облаштувала
своє життя, друга втратила себе бе й не знає, як 
жити далі, інші… Вони зустрінутуться через
п’ятнадцять років і почнуть оповідідати свої 
історії. Тієї ж миті з’ясується, що їхнхні шля-
хи не розбіглися, а навпаки…
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